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14 deBpouapiou 2008

NOMOX YIT APIOM. 3642

Kdpwon t™ng Zupgwviag peta&y e KuBépvnong g
EMnvikng Anuokpartiag kat g KuBgpvnong tng An-
pokpatiag tou AlgpunaitZdv yia v apolBaia cuv-
Spoun METAEU TwV TEAWVEIOKWY TOUG AIOIKNOEWV.

O NPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Ekd{Soue Tov akdéAouBo viuo mou Yreloe n Bouln:
ApBpO TPWTO

Kupwvetat kat £xetl Tnv 1oy, riou opilet To dpbpo 28
nap. 1 Tou SuvTAyuatog, N Suppwvia ueta&ld g Kupép-
vnong tng EA\nvikAg Anuokpartiag kat Tng KuBépvnong
™e Anuokpatiag tou Algpunait{dv yia v auoiBaia
ouvdPOoUN UETAEU TwV TEAWVEIAK®WY TOUG ALOIKAOEWY,
rou urtoypd@nke oto Mrakou atig 21 louviou 2004, Tng
orolag To Keluevo o MPWTATUTIO OTNV EAANVIKA Kat
ayYAIK YAWooa €xel wg eENg:
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LYMOONIA

METAZY
- THE KYBEPNHEHE THE EAAHNIKHE AHMOKPATIAL
KAl THE KYBEPNHEHE THE AHMOKPATIAZ TOY AZEPMMNAITZAN
FIA THN AMOIBAIA IYNAPOMH IE TEAQNEIAKA GEMATA

H Kupépvnon mg EMnvikig Anpokpatiag xai n KijBépvn‘an'Tng Anuokpariag Tou -
AZepyTraiZav, aTrokahoUEVES OTo E€AG we Ta ZupBalbpeva Mépn,

Avayvwpifoviag ot o1 Tapapdaeig TG TEAwVEIaKNS vouoBeaiac rapaBAdnTouv
"fa KovwVIKG, OIKOVORIKd, SnpooIoVOpIKE Kal GAAG oupq;tpo\na TWV XWPWV TOoUG,

Metreiopéveg O n evioxuon 1ng ouvepyaciag petald Twv  TeAWvEIaKWvV
Alokfoewv Twv Xwpwv 6a ouuBéier omv avon:hscpanxthspn Spdan ya v
wpdAnyn, OSiepedvnon K KATACTOA) Ty TEAWVEIGKWOV Tapapdoswy,
ouprrepidauBavopévng Mg Tapavopng  Siakivong vupxwpxdav Pappikwy,
puyoTpdTwy Kal wpbSpouwy ouoiwv, TG wapdvopng Ueragopds Sia Twv cuvépuv
BAWY, EXPNKTIKWV KOl  TTUPOUAXIKUY, TTUpnVIKOD UANIKOU, KaBW¢ Kai  QVTIKEHEVWV
" ohmionikiig aglag xal apxaioAoyiKwy enoaupwy,

Aaupdvovrag unéq)ri 1¢  TupBdoeic Twv Hvwpévwv EBvidv yia 1a vapkwikd
@IPHOKA K TIC WUXOTPOTTES ouoieC, |

Aappdvoviac uwbyn n¢ 1oxvouces BieBvelg fupBdoeg Tou evBapplvouv T
Sipepry aporfala ‘ouvlpopr kabwg kar g tuotdoeis Tou Eupfouliou TeAwveiaktg
" Zuvepyaaiag, ' '

Zuppuvnoav we¢ aKoAoudwg:
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Apbpo 1
Opiopol
. Na 1ou¢ okomols TG Trdpoﬁoag Tuppuwviag:

a) pe Tov ppo’» « Tehwvelakr] vouoBeoia » vooUvial of VOUOBETIKEG KAl  KAVOVIOTIKES
Siardgeic mou epapudlovial amé wg Tehwvelakée AiokAoE Twv ZupBakhoptviv
Meptbv ka1 GiErouv TV elcaywyn, eSaywyr Kan Siapetakopon ayabuv kai uraywyr
Toug - oe  otrolodijmoTE  TeAwvelaké KaBeoTwg, CUpTEPIAGUBAVOMEVIWY TwY  PETPWY
anayopeuong, TEPIOPIONOG Kai EAEyYoU, ‘

B) pé Tov 6po « Tavaeiam Awolknon » voouvial yi@ v éanmﬂ Anpokparia, n
Fevikd  AigiBuvon TeAwvelwv kai E.®K  tou Ywoupyelov Omwovoplac  xan
OikovopIKuv,” yia ™ Anpiokparia rou AZeppumaliidv, n Kpariki Emmirporm| TeAwvelwy,

Y) H€ Tov 6po « TEAwverax TapGpacn » voehar Kdes mapaBiaon 1| omoMEPa
apafiaons ¢ TeAwveiakis vopoBeaoiag,

6) pe Tov 6po « Baopol kar pdpol » voouviar Ghor o1 Gaopol, eopol, AN 1 GAAeg
edevacs:g mou emBaAlovian kar eloTTpdrTOVIal Kard i o¢ axéon pé TNV eloaywyn 1 -
gtaywyr ayabwv pe efaipeon ta TEAN kai Tg EMPAPUVOEIC TWV OOV TO TMOcH
meptoplleral 010 kard WPOCEYYION KOOTOC TWV TAPEXOPEVWY UTIMPETIWY,

:s)_ ME .TOV 6pO « TTPOCWTTO » voeftai éva PUOIKG 1| VOUIKG TIPOOWTTO, -

aT) Y€ Tov 6po « Bebopéva TpoowmiKoU Yapakripa » voolvral 6Ae¢ o wAnpogopleg
mou €xouv aXéon ME GUYKEXpIpévo ) Buvdpevo va TpoodiopioBel Tp6owTTo,

0) e TOV 6pO « VAPKWTIKG @dpuaxka » voolviali OWOKGBHTOTE amd TG oudle,
puoikés | guvBeTikéG, TTOU uvmpépo{nm ora xkepdadaia | xai 1} ¢ Eviafag Zuppaong
Tou 1961 yia 1@ VAPKWTIKG QApUaKa HE TI§ OXETIKEG TPOTOTTOINOEIS,
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n) e Tov 4po  « YuyxdTPOomES OUOIES » ‘voo(mm omroiEcBfTTOTE aWo  TIg ouagieg,
QUOIKES r‘| OUVBETIKEG, TTOU avucpépovrm aroug mivakeg I, I, Il kan IV g ZupBaonc
TwWv vauévwv EBvwv tou 1971 yia nig wuxérpom:g ouciec,

é) HE Tov Opo « ,npéﬁpopsg ouoieg » voolvral 0Ol - XNnuikég ouoleg, Trou
qudmorrouoﬁwm oy Trapaywyr VOpKWTIKWY Qappdkwy Ka)l WuxXoTpSTTwy ouditly,
Tou avagépovral ota kepdAaia | kai Il ¢ ZopBaong Twy Hvwuéviov EBviv Tom
1988 yia v KaramoAéunon ¢ NMapdvoung Aiakiviiong Napkwrikiv Papjidkiwy 'Ka
YuyorpéTIwy CuoIV,,

1) Me. Tov Opo « aitoupévn Aloiknon » voelrar n Tehwveiakry Aloixnon améd v onola
gnrefral i cuvSpopr,

K) Qe Tov 6po « amoloa Awolknon » voelra n TeAwveiaksy Atolknon § omola Znré& m
ouvbpopn.

Apbpo 2

Nebio :q:uppoyﬂé m¢ Tvpgwviag

1. Me ™mv' Tapovoa Zuugwvia . Ta IuppaMGpeva Mépn kaBiepvouv mv apoifala
cuvbpopry peTall Twv TeMwvelakwy toug AoKACEWY, PE OKOTO TNV rrpé)\mpn,
Siepedvnon kat karaoToAr} TWV TEAWVEIGKWV rrapaﬁdoswv Ko v opOr] epapuoyn
MG TEAWVEINKIG VOHOBETIOG.

2. H apoBaia ouvdpopry petatd Twv Sio Zupﬂuh\ppév(uv Meplov  Trapéyerar
clupwva pe TG Oiardfeig e €0vik¢ Toug vouoBegiag ota TTAdicia  Twv
appodiorfitwy kar Twv SKBeCipwy WEPWV TOUG.

3. H egappoyd m¢ Tapoloag Zuupuwviag Be blyer Tig unoxpctbaélg Twv
ZupBaiopéviov Mepiv ora TAdloia GAAwv AlEBVIV Zup@wvitly, oTiG oToleg eivai
Zupﬁa}.)\épsva Mépn.
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Apbpo 3
MNedlo epappoyng Tr|§ apoifaiag cuvBpopnig

1. Karémv aitnang, ol TevaeaaKég Aloikfjoeig  Twv  ZupBalhopévwv Mepiv
TAnpogopolv n pla rnv aMn:

a) edv ayabd 1ou eigdyovral oTo éﬁacpog Tou Kpdroug rou aroUviog ZupBaiiéuevou
| Mépoug gxouv vépupu eaxel ams 10 £dagog TOU Kpdroug Tou &AAou ZupBarAdpevou
Mépoug

B) edv  ayaBd wou efdyovian amd ro éSagog Tou Kpdrouc ToU aItoUVTOg
ZupBaMépevou Mépoug éxouv vouipa eicaxBel orvo éE6agog Tou Kpdmug ToU
arrodyevou IupBaMéuevou Mépoug. '
Karémv alinong, o1 Anpogopieg aQuiég HUVNHOVEUOUV TIG révas:uxég Siadikacies Trou
EQAPPGOONKAY YIa TOV TEAWVIOHO Twv ayaduwv.

2. H TeAwveiokh Aolknorny. 1ou evég ZupBaMéuevou‘ Mépoug, TIapéxer katomyv aftnong
me Tehwvelakr¢ Atolknong Tou dAAou ZupBalAdpevou Mépoug xai ora mAaloia
Twyv -Juvarotijtwy TG TANpopopleg avagopixa ye: -

a) péoa ueragopd¢ yia rta omola - uTapXouv Bdmusé unévbwg én .
Xpnowpotroiridrkav, xpnowomwoioOvial 1§ B8a  XpnoipomwoinBolv O  TEAWVEIGKES
mapapdosig, :

B) ayaBé wou n airouoad ”AIO[KI]OI] Oewpei 1. €xer umdvoieg¢ Om amoteAouv 10
QVTIKEIMEVO TTRpdvopwy SpaampiotriTwy, ' '

y) TpbéowTra yia Ta omola n arrovoa Aioiknan yvwpiler rj vmoyialeTas on &xouv,
' avapein o€ wapdvopeg SpactnptéTnreS,
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5) véa péoa ka1 peB6Boug yia Ta omola n airodoa Aioiknon yvwpller #
umowidZeran Om Xpnowiotololvral ot Tapdvoyeg SpacTnpIoTATEG. o

O1 TAnpogopies autég Wopolv va Trapéxovial katémyv  almong i auréfoula o
TEPITITWOEIS TTOU EPTTEPIEXOUV OnUavTikoug mvﬁﬁyoug yia Tnv oixovopia, trn Snuéaia uyelg,
m Gﬁuéona ao@dheta 1) kGBE dAAo JwTIKG ouppépov Tou GAhou ZupBalidpevou Mépoug,

| 6wWe n Trapdvoun ﬁac_Klvncn OTTAWY, EKPNKTIKWY KQI TTUPOMAXIKGY, TrupnvIKol UAIKOG,
VOPKWTIKWY PAPHAKWY, WUXOTPOTIWY Kal TPOBPOHWY OUGIWV, apXTICACYIKGY :enauupdiv,
EpyWwv TéEXVNS 1] GAAWV TTOMITIOTIKWY ONoaupliv. |

3. H 'TeAwveiokr, Alolknon Tou evég ZuuBaArdpsvou Mépoug, Karémv almjong g

Tehwveakrig Atolknong Tou dAAou ZupBalAduevou Mépoug, TTapéyet cs aurr] kdbe
5IdBEoiun  TAnpogopla OXETIK ME €Evépyeisg, TTou upmopel va  karairffouv oe
TEAWVEIGKEG TTApaBAoES  kal GAAES TTapdvopeg Spaotnpidtnieg péoa oto €5agog
Tou Kpdroug g aiouoag Amlknong. |

O TevaélaKég AloirioElg v ZupBaiiopévwv Mepwy, KQrémV altnong, wapéxouv
10 amapainra oroiXela OXENKG pE TN HETAPOPd KAl AMocToAr; ayabulv, Swwe
BioIknTIKG, .cpoptwnxd, EUTrOpIKG  £yypaga 1) KGOe dAN TTANPOQOpIa OXETIKG WE TN
dacuoAoynréa agia, Tnv Trpot)\suon'. KOl TOV TTPOOPITHE aQuTtV TWV ayaduwv.

Karémv afmong tng TeAwveiakng Alolknong tou evég ex Twv  IupBaArlopéviv
Mepwv, n Tehwveiakry Aiolknon rou dAAou ZupPalAdpevou Mépoug, otnv éxraon
me appodidtnrag  kar TG Suvarétnrdg g, aokel ek emmipnon  yio

._Kueoptc_ptim xpovikry weplodo mavw ong SiaKiviioelg ayabwv, trou si\(al YVWoTo -

611 aTroTEAOUV QvTIKElNEVO TEAWVEIQKWV TapaBdocwy CUPTTEPIAGUBavONEVWY  Kal
TWV KIVIjOEWY TWV QVaUEUEIYPEVWY OE QuTég Trpocwﬁwv KOl PECWY HETAPOPAS.
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ApBpo 4
Afaulol emixovwviag

. H apoiBaia cuvSpopn 'T'rpayuarononshai' pe ameubeiag emkoivwvia  Twv .
uTaAiAwy, TTou oplfovral amd Toug emkepaMic Twv avrioTolxwy TEAWVEIAKWY
AoikAoswv.

. va Tephtrwon Twou 1§ Tehwveiakr) Aiolknon Tou ZupfalAbuevou Mépoug Tpog
10 omolo areuBiveral n aimoq Oev eival apuddia va uvrcmoxpleef omyv afmon,
mapareuer v afinan omv appédia apxr.

. H avraAhaoobpevy are  wAaiaio mg Tapooas Iuppuviag aMnAoypuq}ia
Oievepyehran omig emlonues YAWOOES Twv ZUuﬂuMopévwv Mepwv pe petrdopaon
otV AyyAKKr).

ApfBpo 5
Moper} kai mepieXOpevo Twv AIMoewy ouvBpoung

. O amoes  guwdpoprig, Suvdpel g m;poﬁoag Zuutpmviag utroBdAAovral
eyyphdows. Tig aimijoeig ouvoBetouy  Ta avuykakx yia v xavorrolnory Toug
Eyypaga. Kar' e€alpean, 6tav aurd amaireital Adyw tou emefyoviog Xapakmipa g
kardotaons elvai Suvari n awoloxry TpoPopIKWY arfjocwy, ol onolsg 6|.|wg

srnBeBmwvovml upyétspa EYYpapue.

2. Or aimfjoeg ouvpoprig mepIAapBdvouy 1o akéAouBa oToiyela:

a) 1o dvopa g TeAwveiakric Aiofknong tou umroBdAAel v afmon

B) vo avrikelpevo Kal T0. Abyo ¢ alrmong |

Y) 70 ovépara Kai n§ Gaebeﬁvoelg TWV TTPOoWTTWY TToU amroTEACUV avTikelpevo
EPEUVIDV, EQOOOV £ival YVWOTE: '

0) cmvrnur] meplypagn Tng avnpstmm(épevng UT6BEoNS Kal Twv ouvacpwv ps
auTh} VOUIKWY OTOIXEIWY.
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ApBpo 6

IxavoTroinan aITfioewy ouvbpouﬂé

—L

. H Tedwveioxy Aolknon 1pog rnv orroia  areuBOveTal 1) annan xaruﬁd/\)\a S
awaiouueveg TpoomdBeleg  yia  Tnv  kavomolnor mg o nupsxépeveg-
wAnpogople¢ ptropel va SiapiBdfovian kal nAektpovikd. H Siapifaon auri 6a
TepAOPBAvE! TIC avaykaleg ewe§nyrioeig yia Tnv epunvela xa m XpAon Twv
TTANPOPOPIWV QUTIV.

2. O1 amjoeig cuvdpopric Tou uﬁoBdMovial Bdoéu Tou  wapéviog dpBpou,
IKQVOTTOI00VTIQl HE TNV THpnan g eévnxng vopoBeoiag mg aitoupévng TevaslaKng
Aloimcng Ye Trephmiwon mou Oev elvar Suvary n kaverroinon mg ahnong.

. aiToupévn Aoiknon TrAnpOtpOpsl OXETIKG Tnv arrolga Arofxnan

3. H Tehwveiokri Alolknon Ttou €vég ZupBaMépsvou Mépoug, xardmv afmong g
TeAwvelaxri¢ Alolknong Tou GAMou ZupBarrduevou Mépoug, Siefdyer kGBe avaykaia
épeuva, TEpIAGUBavouévng TG sﬁtraong npoawrrwv UTTOTTTWOV y:a -Bigmpagn
revaaaxwv mpupdoewv

4. H Tehwvelak Aolknon tou evég ZupBaropevou Mépoug ptropel, karémv altnong
mg Tehwveiaxrig Aloiknong Tou dMou LupBaAlAdpevou Mépoug va mpoBaivel oe
| eSakpiBwon, EAcyxo Kal EpEUVES pE aKkomsd rh 6|qwld7wor] TwY YEYOVOTWY OXETKG
BE TG umroBtoeis Tou epTTiTIouv OTV Trapouca -Iupgwvia kai yia TG 6iroleg
‘gival appodia n aITouptvn Aiolknom,

5. Me m oupewvia mg aroupévng Alolxnor\g, agiwparolyxol e airodoag Alolknong -
HTTopoUv va €xouv. Gxuﬂou)\.ahoeu; pe aiwpdroiyxous oto €5a¢ag mtj Kpdroug l'qg’.
arroupévng Aiolknong dxenxd pe TEAWVEIGKEG Epeuves 1) avapopés yia TeAwveiakég
TapaBdoeg ou svBiagépouv TV aitodca Aoiknon kar pmwopolv va efevdlouv 1a
OXETIKG Eyypaga.

6. Itg 'r.rg-_é,}nnwcslg.nou n airolga Awiknon utroBdiAer pla alfmon ouvdpopris v A
omoia niBia & 8a Arav goe BEOR va IKQVOTION|OE!, EVOTOKETAN OtV aiToupévn

* 0 100024 1402080024 *
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Aiolknon va arrogacioel yia Ty ikavoteinary ™m¢ kai TrAnpogopel v aroloa
Aolknon wg Tpog aurd. ' ‘

ApBpo 7
Tipnon awopprirou

1. .0 emeSepyacpéveg  wAnpopopleg, 1a  éyypaga Kal  GAAEG | TARPOQOpIES  wou
AapBdvovral ora TrAdiola Twv Siatdewv e apoifalag  cuvBpopnc  pTopouv  va
XpnogotrolouvIal. o 1o Aaufdvov ZuuBaAXéuevo Mépog Lévo. yia Toug OKoTrolg
-Toug opigopevous amd 'mv 'napoﬁcu Tupowvia xar ué\(o owd NG apuédieg apyég
oupnsplmupavouévng me Xpriong toug ot OIKAOTIKES ) 6|6|xn1luég Gldﬁmuoi'eg.,
Autou Tou €idouc oF emefepyaopévec  TwAnpowoples, Ta  Eyypaga Kat dMe.g
TAnpogopieg umopolv va ypnoworoiolvial amwdé 10 Aappdvov Zupﬁakkéusvo
Mépog yia dAloug OkoTOUG WOVO METG TN OUYKATABEOT) TOU  TTOPEXOVTOS
ZupBahrdpevou MEpoug, wg TTpoag auTe. '

. Kardémv afmong tou  mapéxoviog IUpRalAGpEvOU Mépbdé. ol EWeEpyacptvec
TAnpopopleg, Ta £yypapa xm GAAEG TANpogopleg Tou irsplépxov'ml oo dMo
ZupBalAdpevo Mépog Bdoar g mxpo&oag' Supgwviag Bswpouvial améppnTES
armd 10 Aaufdvov ZupBaiiéuevo Mépog. ' |

. Emegepyaopévec TTAnpo@opleg, éyypaga 1 dAAeg TAnpogopleg Trbu TTapEXovVTAl
B&oet ¢ Tapoloag Zuppwviag umdyovral orov iBio Padud _emcﬂpbu amoppriiou
nou autd To Kpdvog eapudlel, 6oov agopd ETELEPYACUEVES mnpodopleg.
Eyypapa xai GMec TAnpooples TTOU GTOKTGVII OO £5AQSS TOU.

. ITIC TEPMTTWOEIS TTOU- .avIaAAdoaovial bebouéira TPOSWTTIKOU XapaKtripa Bdoetl
Mg Tapouoag Zupguwviag, Ta ZupBaldpeva Mépn mapéxouv myv (Sia mpootaoia.
pe exelvn Tou epappéletal awé 1o ZupfaAAdpevo Mépog Trou  Ya  TWApPEXEl
~oupguwva Je v loxtouca o autd vopoBeoia.
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ApBpo 8
ddxedor xar Eyypagpa
1. npwydrurru PUKEAWY, eWpdtpwv K@ GAAWY OTOIXEKUV gnTouvral pévov £QOOOV
dev apkouv emkupwpéva avilypaga. Karémv adikig almnong, avilypaga TéToIWV
PakéMwV, eyypapwy Kal GMwv - oToIXElWY EMKUPGHVOVTAI KarGAAnAa.
2. CDsz)\m,.: éyypaga xa; GAa  oroixela  wou OidpiBdZovral, emOTpEQOvVIal  ToO.
" guvrouétepo duvarév. '
3 Ta GIKCprGT(! ¢ aitotaag Aiclknong 1} autd Tphwy uspwv ou avagépovial oToUg

| (paxéAoug xai Ta éwpacpu Oev mnped(ovral '

" Apbpo 9

EpTTEIpOYVWHOVEG KTl PAPTUPES

. H Tehwveiakd :Aioiknon tou eveg Zupfarrépeyou Mépoug ptropel va efoucioorel

urraAAfjlous g, kardimv  afmong m¢  TeAwveiakri¢  Awolknong Tou  dAAou
TupBaMopevou Mépous, va TraploTavial Ww¢ ENTIEIPOYVIIHOVES 1§ HGPTUPEG OF .
oikaankeés | Swoiknnkég Skabikacle¢ Tou agopolv {nrjuara Wou KAAUTIEl N
wapodaa Xupguwvia oto édagog tou Kpdroug tou dAAou quBaMépevou Mepoug
Kai' va npoaxopZouv pakéAoug, Eyypaga i KupwpEva aviiypapa Quridy, wécov
gival avcyxaia cmg Siadikaoiec. - :
H afmon mpaardaewg TIPETIEI V& avaQépel ETTakpiBws T Sikaomikg f bloncnnm
apyry eviomov ¢ omoiag Tptwel va Tapactel o umdAAnAog  xai yla ToIo

“Inmua kar utré rrqfa iBi6TNTa | apuodiotnra Ba eferaaBel 0 UTTGAARAOS.

H dlroﬂaa Aolknon ogelAer va AapBdver 6Aa 1a avaykaia pérpa yia TV TARpn
npoc{g:giu, MG TPOCWTIKAG QOQAAEINS Twv efoudioBoTnuéviy UTTGAAMGAWY Kard
m étdpxsla me¢ wapapovric Tou¢ oTo £8agog Tou Kpdtoug Tng kai Thv ThApnon
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Qrroppritou  yid TIS XaTaBEcElg m‘u__upwva ps‘ mv n'quvpu(po (1) rou d@pBpau
autov. H pudq;opd ki 70 nuepricia  €€oba  Twv  Topamwdvw  UTaAAfAwv
kaAUmrTovral awd v armodoa Aioiknor).

. H aiman "yia va TapagTodv o TeAwveiakol. UTTAAANAo! wg eprrapovvdxuove_g kat
udptupec Ba yiveral adppuva pe vo:uoeeolu Twv TupBalropéviv Mepwv.

Apbpo 10
Egapéoeig and rnv umoypéwon mapoxig ouvdpoprig

. LE TMEPNTMWOEK, Tou To XupBaAidpevo Mépog mpog 10 oTmrolo oeuBGveTal n
aftnon auvdpoulic, Bewpel 6 n n«xvonolnan meg aimong utopei va emeépet
BAGBn omv Kuplapxlu TOoU, OTNV aocpd)«m om Onuéowm 16¢n f o dMoug
ONHGVTIKOUG ropslg eBVIKUV  TOU OupQePOVIWY, pTope!l vg apvnBel TV vupoxn
ocuvBpopric 1} va urraydyelr v ixavotroinon g afmong amyv Tipnon opiouévwy
Opwv.

. Ze Tepimmwon dpvnong mapoxrg ouvdpopric, n aimia g dpvnong 6a  Bideran
EYYPaPwe Kai Xwplg kaduotépnon omv arroloa Aioixnor).

" Ap8po 11
Aarrédveg cuvBpopiic

. Ta iquaMbpsva Mépn Tdpairolvral apoifala ‘amd kdBe afkwon yia amwddoon
dttavidv T OWOlEC GUVETTAyETal N e@apuoyly ¢ Tapoloag Zupewvias pe
efalpeon ng Gamdveg yld udprupeg kar TV apoifl} ENTTEIPOYVWUOVWY  Kal
HeTagppactwy. of  omoloi Sev  eivai  kuBepvnmixol  utrGAAnAos, o1 otroleg 8a
KaAUTTTOVIQN aTTé TO anopv LuuBaldpevo Mépoc.
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2\801_2
.5 ovii Tn¢ v

. Appobiec  apxég v v egappoyry 1ng TapoUoas Zupewviag eivay n evikg

AieGBuvon  Tehwveiwv xai Edixwv  ®épwv  Karavdhwong ¢ EMnvikig
Anpokpariac ko n Kpankyy Emrpomn) Teﬂwvefwv mg Anpoxpd'ylag TOU A(eppna‘fr(dv,‘
ol oTmoie¢ WTopolv va emiKoivwvouv ameuBelag yia v avruerwmon Bepdrwy
ToU TpokUTITouV amd MV wapoloa Zuppwvia kai, peré@ amd SiaBouledoels,
exdidouv Bioknmkéc odnyles yia Tnv Epapuoyry ™S mapoloag Zupgwviag ka
TrpOOTTGGOUV 114 KOIVI'] guvaiveon va. emAUouv TpoPAfjuara 1 Bépara oy ¢
avaKiTTouv otV epunvsla meg Zuppwviag 1§ xaré v ecpuppoyrj ™6.

Ta upBaAlépeva Mépn ouupwvoly va ouvavriwvial TouAdylotov. ula  @opd
emolwg e okowd Ty eféracn mg epappoyric mg mapoloag Zuppuviag exrég

- €év gupgwviioouv auoifala ypaTrTig 611 TETOIEG CUVAVTACEIS Bev eval avayKaleg.

Me v olGupwvn yvaun kal Twv 800 ZupBaliopévwv Msbcbv ptTopouv va yivouv
alayeg fj WpooBtoeis o Iuppwvia, pe T poper EeXWPICTWY  PWTOKOAWY.
Autés o1 TpoTtoTrairioels ff TpooBécels Ba TeBolv oe 10X aupgwva e T babikagla
Tou TpoRAETETaN 0T0 ApBpo 13 NG Trapobom; Zupowviag.

Apbpo 13

lox0s Tng Zupguwviag xai AfEn

. H mapoloa Zupqiwvlu Tiéetal 0e 10x¢ mv nuépa mwapahaphig Tng TeEAcuTaiag

YPATITAG YVWOTOTOINoNG, péow NG SITAWYATIKAS 0300, 6T éXouV EXTTANPWOE! SAeg
o eowrepikés Siadikaoleg yia ) Bfon oe 10XU NG Trapodoag Tupgwviag.

H wapouca Iupogwvia 8a apapeivel o€ 1GX0 yia amepdpIoTe Xpoviké didathua. '
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3. H Zupguwvia gur ﬁnopef va 1eppanoBel pe ypamt yvwotomoinon evég amé Tta
EuuBa)J\bpsva Mépn, ptow g OmrAdwpankris odol. Imnv mephmwon autt n
Iupguwvia 8a Taloe va ioxUer &6 prfveg perd mv  emfdoan  Tétolag
yvwarorrolnong. | ‘ '

Yweypdon oro Mrruxoa"," aTig 21 louviou 2004 , 0t 600 lrpwréfurra, omv' EAANvIKG,
AZepike| xai AyyAiK] yAMbooa. DAa 1a xefeva eivat efioou auBevrixd. Ze wepfrrwon
Giapopas we TPog TV epnvela, UTTEPIOXUE TO AYYAIKG . KElPEVO.

[1A THN KYBEPNHEH, THE 1A THN KYBEPNHEH
EAAHNIKHE AHMOKHATIAE THE AHMOKPATIAE TOY
‘ | . AZEPMNAITZAN

5 Pree AT
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AGREEMENT

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN
ON MUTUAL- ASSISTANCE IN CUSTOMS MATTERS

The Government of the Hellenic Republic and the Govemment of the Repubiic of
Azerbaijan, hereinafter referred to as "the Contracting Parties”, :

Recognlzmg that the offenses of Customs legislation are prejudicial to the
social, economic, fiscal and other interests of their countries,

Confident that the reinforcement of the cooperation between the Customs
Administrations of the countries will contribute to a more effective action for the
prevention, investigation and suppression of the Customs offences, including the
illicit traffic of narcotic drugs, psychotropic substances and preéursors, the illicit
traffic through the borders of arms, explosives and ammunition, nuclear material, as’
well as objects of cultural value and archaeological treasures,

Having regard to-the Conventions of the United ‘Nations on narcotic drugs
and psychotropic substances, ' '

Having regard also to the relevant international Conventions in force
encouraging bilateral mutual assmtance and the Recommendations of the Customs

Cooperatlon Council,

Have agreed as follows:
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ARTICLE 1
Definitions

"For the purposes of this -Agreement;
a) the term “Customs legislation® shall mean all legislative and regulatory provisions
applied by the Customs Administrations of the twa Contracting Parties governing
the import, export and transit of goods and their placement under any customs
‘procedure, including measures of prohibition, restricion and control;

b) the term “Customs Administration” shall mean for the Hellenic Republic - the
Directorate General of Customs and Excise at the Ministry of Economy and
Finance; for the Republic of Azerbauan the State Customs Committee;

c) the term “Customs offence” shall mean any breach or at{empted breach of the
Customs legislation;

. d) the term “Customs duties and taxes” shall mean Customs duties and all other
duties, taxes, fees or other charggs which are collected on or in connection with the
importation or exportation of goods but not including fees and charges which are
limited in amount to the approximate cost of services rendered,

e) the term “person” shall mean either a natural person or a legal entity;

f) the term “personal data® shall mean all information concerning an identified or
identifiable individual;

g) the term “narcotic drugs® shall mean any substances, naturai or synthetic,
enumerated in Lists | and Il of the 1961 Single Convention on Narcotic Drugs
with the relevant amendments;
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h)

)

the term “psychotropic substances™ shall mean any substances, natural or
synthetic, enumerated in Lists I, II, lil, and IV of the United Nations Convention
on Psychotropic Substances of 1971;

the term “precursors” shall mean controlled chemical substance used in the
production of narcotic drugs and psychotropic substances, enumerated in Lists |
and il of the 1988 United Nations Convention against the lilicit Trafﬁc in,
Narcohc Drugs and Psychotropm Substances

the term ‘requested Administration® shall mean the Customs Administration from

. which assistance is requested;

K)

the term ‘“‘requesting Administration” shall mean the Customs Administration
which requeéts assistance.

ARTICLE 2
Scope of the Agresement

By this Agreement the Contracting Parties establish mUt!.xaI assistance between
their Customs Administrations for the prevention, investigation and combating of
customs offences and for the proper application of Customs legislation.

The mutual assistance .between the Mo Contracting Parties is provici‘ed in
accordance " with the provisions of their national legislation in the framework of
their competence and available resources.

~

The application of this Agreemgnt shall not affect the obligations of the
Contracting Parties under any other international Agreements in which they are
Contracting Parties.
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ARTICLE 3
Scope of mutual assistance

1. Upon request, the Customs Administrations of the Contracting Parties inform each
other: :

a) whether goods imported into the . territory of the State of the requesting,
Contracting Party have been lawfully exported from the territory of the State of
the other Contracting Party,

b) whether goods exported from the teritory of the State of the requesting
Contracting Party have been lawfully imporfed into the terﬁtory of the State
of the requested Contracting Party. '

Upon request, the information shall contain the customs procedures used in the
clearance of the goods.

2. The Customs Administration of one Contracting Party shall provide, upon request
of the Customs Administration of the other Contracung Party and to the extent of
its _ability information concerning:

a) means of transport for which there are reasonable grounds for beliéving that
they have been, are or may be used in the contravening of customs législation;

b) goods known or suspected by the requesting Administration to be the object of
illegal activities; -

c) persons known or suspected by the requesting Administration of being involved
in illegal activities; .

d) new methods and channels known or suspected by the 'requesting
Administration of being involved in illegat activities.

Such informétion shall be supplied by request or by its own initiative in cases which
could involve substantial damage to the economy, public health, public security or any
other vital interest of the other Contracting Party, such as the illicit traffic of arms,
explosives and ammunition, nuclear material, narcotic drugs, psychotropic substances’
and prec_Lgiﬁ,ors. arcpaeological treasures, works of art or other cultural treasures.
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3. The Customs Administration of one Contracting Party shall :provide, upon request
of the Customs Administration of the other Contracting Party all available
information regardlng activities, which may result in customs offences and other
ilegal activities within the territory of the State of the requesting Admlnlstratlon

4. The Customs Administrations of the Contracting Parties shall provide upon
request the necessary data relating to the transportation and shipment of goods,
such as administrative, shipping, commercial documents or any other information

regarding the value, origiﬁ and the destination of these goods.

5. Upon request of the Customs Administration of on'e of the Contracting Parties
the Customs Administration of the other Contracting Party, within the scope of
its competence and capacity, exerts specual surveillance for a certain period of
time on the movements of goods, known to be the object of customs offences,
including movements of persons and means of transport involved in them.

ARTICLE 4

Channels of c_ommunication

1. Mutual assistance is effected through direct communication between the officials
designated by the Heads of the corresponding Customs Administrations.

2. In case that the Customs Administration of the Contracting Party to which the
request is addressed is not competent to respond to the request, it shall
transmit the request to the .competent authority.

3. Correépondence exchanged under this Agreement shall be conducted in the official
languages of the Contracting Parties with the translation in the English language.
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ARTICLE §
Form and content of assistance requests

1. Assistance; requests under this Agreement shall be submitted in writing.
Documents necessary for their execution shall accompany the request. By
exception when required because of urgency of the situation oral requests may |
be accepted, but these later shall be confirmed in writing.

2. Assistance requests shall include the following information:

a) the name of the Customs Administration submitting the request;

b) the object and the reason of the request;

c) the names and addresses of the persons which are objects of investigations, if
. known; ' .

d) a brief description of the case under consideration and the relevant legal
elementé involved.

ARTICLE 6
Execution of reguests

1. The Customs Administration to which the request is addresssed shall make the
necessary efforts to respond to the request. The provided information may be
transmitted by electronic means. The transmission shall contain explanations,

© necessary for the “interpretation and use of this information.

2. Assistance requests submitted under this article shall be executed in accordance
with the national legislation of the requested Customs Adrﬁinistration. In case that
the execution of the request is not possible the requested Admipistration informs

" the requesting Administration in relation to that. ' )
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3.

The Customs Administration of one Contracting Party may, foliowing a request
submitted by the Customs Administration of the other Contracting Party carry out
all necessary customs investigations mcludmg the examination of persons
suspected of having committed customs offences.

Thé Customs Administration of one Contracting Pafty may, following a request
submitted by the Customs Administration of the other Contracting Party, proceed,
to verification, control and investigation in order to find out facts related to
cases fallipg under the scope of this Agreement and for which the requested

Administration is competent,

With the consent of the requested Administration, officials of the Requesting
Administration may have consultation with officials in the territb:y of the State of the
requested Administration in relation to customs investigations or reports about customs
offences of interest to the ’req(jesting Administration and may examine the relevant
data.

In cases where the requesting Administration submits a request for assistance
which itself would be unable to execute, it shall then be to the discretion of the
requested Administration to decide about its execution and inform the requesting
Administration about this fact.

ARTICLE 7
Confldentiality

Intelligence, documents and other information received in the framework of the
provisions of mutual assistance may be used by the receiving Contracting Party
solely for the purposes defined in the present Agreement and oniy by the
competent authorities, including their use " in judicial or administrative
proceedings. Such intelligence, documents and other information may be used
by the_._-_‘[.,eceiving.Contracting Party for other purposes dnly with the consent of the

. providing Contracting Party for that.
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. At the request of the providing Corﬁracting Party, intelligence, documents and
other information supplied to the other Contracting Party under this Agreement
shall be regarded as confidential by the receiving Contracting Party.

. Intelligence, documents or other information provided on the basis of this
Agreement shall be accorded the same degree of confidentiality that this State
applies as regards 'ihtelligenoe. documepts and other information obtained Iin its,
territory.

. In cases where personal data are exchanged under this Agreement, the
Contracting Parties shall provide the same protection as that ‘applied by the
Contracting Party fumiéhinQ 'them, in accordance with the national legislation within
the territory of its State. ' ' ‘

ARTICLE 8
Files and Documents

. Originals of files, documents and other data shall be requested only in case .
where certified copies are insufficient. Upon specific request, copies of such
files, documents and other data shall be properly certified.

. Files, documents and other data, which have been transmitted, shall be retumed
at the earliest opportunity.

. The rights of the requested Administration or of third Parties mentioned in thg files and
documents shall remain unaffected.
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ARTICLE 9
" Experts and Witnesses

" 1. The Customs Adr'ninistrjation of one Contracting Party may authorize its officials
upon request of the Customs Administration of the other Corntracﬁng Party, to
‘appear as experts or witnesses in judicial or administrative proceedings relating
to the issues covered by the present Agreement in the territory of the State of
the other Contracting Party and produce files, documents or certified copiss there
of, as may be needed for the proceedings. o
The request for appearance must indicate specifically before which judicial or
administrative authority the official will have to appear, on what matters and by
virtlue of what title or qualification the official will be questioned. ' '

2. The requesting Administration is duty bound to take all necessary measures for the
full protection of the personal security of the officials during their stay in the
territory of its State and the confidentiality of the testimony, under paragraph (1)
of this article. The transport and the daily expenses of these officials shall be
covered by the requestlng Administration.

3. The request for appearance of Customs officials as experts and witnesses shall
be made in accordance with the national legisliation of the Contractiing Parties.

ARTICLE 10
Exceptions io the obligation io provide assistance

1. In cases where the Contracting Party to which the assistance request is
addressed, “considers that responding to the redubst may be prejudicial to its
sovetelgnty, security, public order or other essential areas of its national
"interests, it may refuse to provide the assistance or subjecf the satisfaction of
this reguest to certain conditions.

2. If the assistance is refused, the reaéon for the refusal shall be given in written
form to the requesting Administration without. delay.

ARTICLE 11
Costs of assistance

The Contracting Parties mutually waive any claim for rgimburéement of costs
incurred during the implementation of this Agreement, except for expenses for
witnesses and fees for experts and translators who dre not government ofﬁclals
which shall be covered. by the requestmg Contracting Party
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ARTICLE 12

Implementation of the Agreement

1. Competent authoriies for the implementation of this Agreement are the
Directorate General of Customs and Excise at the Ministry of Economy and
Finance of the Hellenic Republic and the State Customs Commitiee of the Republic
of Azerbaijan which shall communicate directly in order to settie matters arising
from this Agreement and which after consultations issué administrative directives
for the implementation of this Agreement and endeavour . by mutual accord to.
‘résolve problems or quesﬁons arising from . its Interpretation or during its
implementation. - :

2. The Contracting Parties agree to meet at least once a year in order to review
. the implementation of this Agreement, unless they mutually agree in writing thagA
such meetings are not necess'ary.

3. Upon the Contracting Parties mutual consent amendments or additions formalized ip
the separate Protacols may be introduced to this Agreement. These amendments or
additions shall enter into force according to the procedure described in Article 13 of this

Agreement.

ARTICLE 13
Entry into Force and termination

1. This Agreement shall enter into force on the date of receipt of the last written
notification through diplomatic channels about the completion of the internal
procedures necessary for the entry into force of this Agreement. ‘

2. This Agréement shall remain in force for an un_speciﬁed period of time.

3. This Agreement shall be terminated on written notification of one of the
Contracting Parties through diplomatic channels. In this case the Agreement shall
" cease its validity six months after receipt of such nofification. :

Done at Baky on June 21, 2004 in two originals, in the Greek, Azerbaijani and
English languages, all .texts being equally authentic. In case of divergence the
English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT /- FOR THE GOVERNMENT
OF THE HELLENIC REPUBLAC ' OF THE REPUBLIC OF-
AZERBAIJAN

R R At
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ApBpo deltepo

H woxUc Tou napdvtog viuou apxilel ue tn dnuooi-
guon tou otnv Epnuepi®a e KuBepvhoswe kat g
SuupwVIag Mou KUpwveTatl and Tnv MARPE®Oon TwV MPo-
UrnoBéoewv tou dpdpou 13 authg.

MapayyéN\oue tn dnuooisuon Tou napdvtog oTnv
Epnuepida g KuBepvAoeswg Kat TNV EKTEAEON TOU WG
véuou Tou Kpdtouc.

AbnAva, 11 deBpouapiou 2008

O MPOEAPOS. THE AHMOKPATIAS
KAPOAOZ I'P. NMAMOYAIAZ

Ol YNOYPI Ol

OIKONOMIAX EZQTEPIKON
KAl OIKONOMIKON

FEQPri0Oz AAOFOzZKOY®HZ OEOAQPA MMNAKOIANNH

Oewpnbnke kat 1€6nke n MeydAn Zgpayida Tou
Kodtoug
Abnva, 12 deBpouapiou 2008

O EMI THZ AIKAIOZYNHZ YMOYPIOX
ZOQTHPIOZ XATZHIAKHZ

ANO TO EONIKO TYNOIPAOEIQ
KAMOAIZTPIOY 34 * AGHNA 104 32 * THA. 210 52 79 000 * FAX 210 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYOYNZH: http://www.et.gr — e-mail: webmaster.et@et.qr
* 0 100024 1402080024 *
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